Prirucka ke smérnici 89/106/EHS o stavebnich vyrobcich / Priloha Ill - Rozhodnuti Komise

ROZHODNUTI KOMISE
ze dne 25. ledna 1999

o postupu prokazovani shody stavebnich vyrobki ve smyslu €. 20 odst. 2 smérnice Rady
89/106/EHS, pokud jde o prefabrikované vyrobky z oby¢ejného/lehkého betonu
a autoklavovaného porobetonu

(notifikovano pod cislem dokumentu C(1999) 118)
(Text s vyznamem pro EHP)
(1999/94/ES)

KOMISE EVROPSKYCH SPOLECENSTVI,
s ohledem na Smlouvu o zalozeni Evropského spolecenstvi,

s ohledem na smérnici Rady 89/106/EHS ze dne 21. prosince 1988 o sblizovani pravnich a spravnich
predpist &lenskych statd tykajicich se stavebnich vyrobka'”, ve znéni smérnice 93/68/EHS?,
a zejména na ¢l. 13 odst. 4 této smérnice,

vzhledem k tomu, Ze se na Komisi pozaduje, aby mezi dvéma postupy prokazovani shody vyrobku
podle ¢l. 13 odst. 3 smérnice 89/106/EHS zvolila ,,v souladu s bezpecnosti co nejméné obtizny
postup®; Ze to znamena, ze je nutné rozhodnout, zda je pro dany vyrobek nebo skupinu vyrobki
systém fizeni vyroby v podniku, za n¢jZ je odpovédny vyrobce, nezbytnou a postacujici podminkou
pro prikaz shody, nebo zda se z divoda spojenych s plnénim kritérii zminénych v ¢l. 13 odst. 4 pro
dany ucel pozaduje ticast schvaleného certifikacniho organu;

vzhledem k tomu, Ze se v ¢l. 13 odst. 4 pozaduje, aby byl takto stanoveny postup uveden v mandatech
a v technickych specifikacich; ze je tedy zadouci stanovit vyrobky nebo skupiny vyrobkt, jak budou
pouzity v mandatech a v technickych specifikacich;

vzhledem k tomu, Ze jsou oba postupy podle ¢l. 13 odst. 3 podrobné popsany v ptiloze III smérnice
89/106/EHS; Ze je tedy nezbytné jasné specifikovat metody, kterymi se musi tyto dva postupy
uplatnovat podle ptilohy III pro kazdy vyrobek nebo skupinu vyrobki, nebot’ piiloha III uvadi priority
urcitych systémd;

vzhledem k tomu, Ze postup uvedeny v ¢l. 13 odst. 3 pism. a) odpovida systémiim stanovenym v prvni
moznosti bez pribézného dozoru a v druhé a tfeti moznosti ptilohy III oddilu 2 bodu ii) a postup
uvedeny v ¢l. 13 odst. 3 pism. b) odpovidd systémim stanovenym v priloze III oddilu 2 bodé¢ 1)
a v prvni moznosti s prubéznym dozorem piilohy III oddilu 2 bodu ii);

vzhledem k tomu, Ze opatfeni stanovena timto rozhodnutim jsou v souladu se stanoviskem Stalého
vyboru pro stavebnictvi,

PRIJALA TOTO ROZHODNUTI:

Clanek 1
Shoda vyrobkll a skupin vyrobki stanovenych v pfiloze I se prokazuje postupem, pii némz je na
vyluéné odpovédnosti vyrobce systém fizeni vyroby v podniku zajistujici, Ze je vyrobek ve shodé
s pfislusnymi technickymi specifikacemi.

D U, vést.
@ Uf. vést.

.L 40, 11.2.1989,s. 12.
.L 220, 30. 8. 1993, s. 1.

(el eld
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Kapitola 3 - Postupy prokazovani shody jednotlivych skupin stavebnich vyrobku

COMMISSION DECISION
of 25 January 1999

on the procedure for attesting the conformity of construction products pursuant to
Article 20(2) of Council Directive 89/106/EEC as regards precast
normal/lightweight/autoclaved aerated concrete products

(notified under document number C(1999) 118)
(Text with EEA relevance)
(1999/94/EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Community,

Having regard to Council Directive 89/106/EEC of 21 December 1988 on the approximation of laws,
regulations and administrative provisions of the Member States relating to construction products'”, as
amended by Directive 93/68/EEC®, and in particular Article 13(4) thereof,

Whereas the Commission is required to select, as between the two procedures under Article 13(3) of
Directive 89/106/EEC for attesting the conformity of a product, the ‘least onerous possible procedure
consistent with safety’; whereas this means that it is necessary to decide whether, for a given product
or family of products, the existence of a factory-production control system under the responsibility of
the manufacturer is a necessary and sufficient condition for an attestation of conformity, or whether,
for reasons related to compliance with the criteria mentioned in Article 13(4), the intervention of an
approved certification body is required;

Whereas Article 13(4) requires that the procedure thus determined must be indicated in the mandates
and in the technical specifications; whereas, therefore, it is desirable to define the concept of products
or family of products as used in the mandates and in the technical specifications;

Whereas the two procedures provided for in Article 13(3) are described in detail in Annex III to
Directive 89/106/EEC; whereas it is necessary therefore to specify clearly the methods by which the
two procedures must be implemented, by reference to Annex III, for each product or family of
products, since Annex III gives preference to certain systems;

Whereas the procedure referred to in point (a) of Article 13(3) corresponds to the systems set out in
the first possibility, without continuous surveillance, and the second and third possibilities of point (ii)
of section 2 of Annex III, and the procedure referred to in point (b) of Article 13(3) corresponds to the
systems set out in point (i) of section 2 of Annex III, and in the first possibility, with continuous
surveillance, of point (ii) of section 2 of Annex III;

Whereas the measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing
Committee on Construction,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The products and families of products set out in Annex I shall have their conformity attested by a
procedure whereby the manufacturer has under its sole responsibility a factory-production control
system ensuring that the product is in conformity with the relevant technical specifications.

D OJL 40, 11.2.1989, p. 12.
@ 0J L 220, 30.8. 1993, p. 1.
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Prirucka ke smérnici 89/106/EHS o stavebnich vyrobcich / Priloha Ill - Rozhodnuti Komise

Clanek 2

Shoda vyrobki stanovenych v piiloze II se prokazuje postupem, pii némz je kromé systému fizeni
vyroby v podniku provozovaném vyrobcem do posuzovani a dozoru nad fizenim vyroby nebo
samotnym vyrobkem zapojen schvaleny certifikacni organ.

Clanek 3

Postup prokazovani shody stanoveny v pfiloze III musi byt uveden v mandatech pro harmonizované
normy.

Clének 4
Toto rozhodnuti je ur€eno ¢lenskym statim.
V Bruselu dne 25. ledna 1999.
Za Komisi
Martin BANGEMANN
¢len Komise
Zmény:
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Kapitola 3 - Postupy prokazovani shody jednotlivych skupin stavebnich vyrobku

Article 2

The products set out in Annex II shall have their conformity attested by a procedure whereby, in
addition to a factory-production control system operated by the manufacturer, an approved
certification body is involved in assessment and surveillance of the production control or of the
product itself.

Article 3

The procedure for attesting conformity as set out in Annex III shall be indicated in mandates for
guidelines for European technical approvals.

Article 4

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 25 January 1999.

For the Commission

Martin BANGEMANN

Member of the Commission
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PRILOHA I

Prefabrikované vyrobky z oby&ejného/lehkého betonu a autoklivovaného pérobetonu:

— Ur&ené pro lehké konstrukéni” nebo nekonstrukéni pouziti (zejména pro oploceni, spojovaci
sktinky pro telekomunikace, malé skiiiové propustky, nenosné sténové prvky a obkladové prvky).

PRILOHA Il

Prefabrikované vyrobky z obycejného/lehkého betonu a autoklavovaného porobetonu:

— Ur&ené pro konstrukéni pouziti (zejména piedpjaté dutinové stropni prvky, sloupy a stozary®,
zékladové piloty, bednici desky, ptihradové nosniky, nosnikové/tvarnicové stropni dilce a prvky,
desky zebrovych stropti, linearni konstrukéni prvky (nosniky a sloupy), prvky nosnych stén, prvky
opérnych zdi, stiedni prvky, sila®, schodité, prvky mostovky a velké skiifiové propustky).

3)

Krome potrubi a nadrzi.
“

Lehké konstrukéni pouziti odpovida aplikacim, které nejsou v piipadé selhani povazovany za pficinu zficeni
stavby nebo jeji ¢asti, jejiho nepiipustného pretvoreni nebo zranéni osob (ma byt stanoveno ¢lenskymi staty).
Kromé osvétlovacich stozart na silni¢nich komunikacich.

Kromé zasobnikl kapalin.

®
(©)
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Kapitola 3 - Postupy prokazovani shody jednotlivych skupin stavebnich vyrobku

ANNEX I

Precast normal/lightweight/autoclaved aerated concrete products®:

— Intended for light structural® or non-structural use (in particular, boundary fences, junction boxes
for telecommunications, small box culverts, non-loadbearing wall elements and cladding elements).

ANNEX 11

Precast normal/lightweight/autoclaved aerated concrete products:

— Intended for structural use (in particular prestressed hollow core floor elements, posts and masts",

foundation piles, shuttering slabs, lattice girder elements, beam/block floor units and elements,
ribbed floor slabs, linear structural elements (beams and columns), load-bearing wall elements,
retaining wall elements, roof elements, silos'®, stairs, bridge deck elements and large box culverts).

©) Excluding pipes and tanks.

@ Light structural use refers to applications that in case of failure are not supposed to cause the collapse of the
works or part of them, inadmissible deformations or injury to people (to be defined by Member States).
Excluding lighting columns on highways.

© Excluding the storage of liquids.

®
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PRILOHA IIT

SKUPINA VYROBKU

PREFABRIKOVANE VYROBKY Z OBYCEJNEHO/LEHKEHO BETONU
A AUTOKLAVOVANEHO POROBETONU (1/1)

1. Systémy prokazovani shody

Pro nize uvedeny vyrobek (uvedené vyrobky) a zamyslené (zamyslend) pouziti se na CEN/CENELEC
pozaduje, aby specifikovaly v pfislusné harmonizované normé (pfislusnych harmonizovanych
normach) nasledujici systém (systémy) prokazovani shody:

, , Zamyslené pouziti Uroven (Grovné Systém (systém
Vyrobek (vyrobky) (zam}?llﬁlené gouiiti) nebo tficga (tfidy)) perazoxEéfli shoﬁ)y
Prefabrikované vyrobky pro konstrukéni pouziti - 2+
z obycejného/ lehkého betonu
a autoklavovaného porobetonu | pro nekonstrukéni nebo - 4
lehké konstrukéni
pouziti”

Systém 2 +: Viz pfiloha III oddil 2 bod ii) smérnice 89/106/EHS, prvni moznost vcetné certifikace fizeni
vyroby v podniku schvalenym orgédnem na zakladé pocatecni inspekce podniku a fizeni vyroby
v podniku i pribézného dozoru, posuzovani a schvalovani fizeni vyroby v podniku.
Systém 4:  Viz ptiloha III oddil 2 bod ii) smérnice 89/106/EHS, tieti moznost.
() Lehké konstrukéni pouziti odpovida aplikacim, které nejsou v piipadé selhani povazovany za pfi¢inu
ziiceni stavby nebo jeji ¢asti, jejiho nepfipustného pretvoreni nebo zranéni osob (ma byt stanoveno
¢lenskymi staty).

Specifikace systému ma byt takova, aby mohl byt zaveden i tam, kde neni nutné stanovit ukazatel
vlastnosti vyrobku pro ur¢itou charakteristiku, protoze na ni neexistuje nejméné v jednom clenském
staté vibec zadny pravni pozadavek (viz €l. 2 odst. 1 smérnice 89/106/EHS a poptipadé bod 1.2.3
interpreta¢nich dokumenti). V téchto piipadech se ovéfeni této charakteristiky nesmi vyrobci ukladat,
pokud si nepteje deklarovat funkei vyrobku z tohoto hlediska.
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Kapitola 3 - Postupy prokazovani shody jednotlivych skupin stavebnich vyrobku

ANNEX 11

PRODUCT FAMILY

PRECAST NORMAL/LIGHTWEIGHT/AUTOCLAVED AERATED CONCRETE
PRODUCTS (1/1)

1. Systems of attestation of conformity

For the product(s) and intended use(s) listed below, CEN/Cenelec are requested to specify the
following system(s) of attestation of conformity in the relevant harmonised standard(s):

Level(s) Attestation
Product(s) Intended use(s) of conformity
or class(es)
system(s)
Precast normal/lightweight/ for structural use - 2+
toclaved ted t .
autoclaved actated conerete for non-structural or light - 4
products ()
structural use

System 2 +: See Directive 89/106/EEC, Annex I1I(2)(ii), First possibility, including certification of the factory
production control by an approved body on the basis of initial inspection of factory and of factory
production control as well as of continuous surveillance assessment and approval of factory
production control.

System 4:  See Directive 89/106/EEC, Annex II1(2)(ii), Third possibility.

(" Light structural use refers to applications that in case of failure are not supposed to cause the collapse of the
works or part of them, inadmissible deformations or injury to people (to be defined by Member States).

The specification for the system should be such that it can be implemented even where performance
does not need to be determined for a certain characteristic, because at least one Member State has no
legal requirement at all for such characteristic (see Article 2(1) of Directive 89/106/EEC and, where
applicable, point 1.2.3. of the Interpretative Documents). In those cases the verification of such a
characteristic must not be imposed on the manufacturer if he does not wish to declare the performance
of the product in that respect.
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